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UN 
NATALE 

MEMORABILE 
A Memorable Christmas

Celebrate un Natale unico, circondati dai vostri cari, in un’atmosfera 
di pura raffinatezza. Scoprite il piacere di uno shopping esclusivo 

a pochi passi dall’Hotel, lasciatevi tentare da prelibatezze 
natalizie della tradizione pugliese e concedetevi un momento 

di assoluto relax nella nostra Spa, dedicata solo a voi.

Embrace a truly exclusive Christmas surrounded by loved ones in an 
ambiance of refined elegance. Enjoy the luxury of private holiday shopping 
at your doorstep, savour exquisite seasonal Apulian delicacies, and indulge 

in serene relaxation in our Spa, reserved for your utmost comfort.



PROGRAMMA 
DELLE FESTE 

Festive Program
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BRA HOTEL HOLIDAYS 
DICEMBRE 2024 — GENNAIO 2025

GIFTS & VOUCHERS 
Idee esclusive per sorprendere chi ami / 
Exclusive gift ideas to delight those you cherish

p. 28,

RELAX AND UNWIND 
UNDER THE CHRISTMAS TREE
Regala un’esperienza unica presso la nostra BRA/Spa, 
perfetta per ogni occasione / Offer a one-of-a-kind 
experience at our BRA/Spa, perfect for every occasion

p. 25,

STAY THE NIGHT 
Per chi desidera trascorrere le festività di Natale e 
Capodanno con noi / For those wishing to indulge in the 
holiday season with us this Christmas and New Year’s Eve

p. 20,

CHRISTMAS WITH US
I raffinati menù festivi ideati dal nostro Executive Chef 
Michele Azzollini in armonia con note coinvolgenti / Exquisite 
festive menus curated by our Executive Chef Michele Azzollini 
in harmony with engaging notes

p. 9,

SOUNDS OF DECEMBER
Una selezione musicale esclusiva che unisce etichette 
pregiate, mixology e raffinato food pairing in 
un’atmosfera elegante e intensa / An exclusive musical 
selection combining fine labels, mixology and refined food 
pairing in an elegant and intense atmosphere atmosphere

p. 6,



SOUNDS 
OF DECEMBER

UNA SELEZIONE MUSICALE ESCLUSIVA 
CHE UNISCE ETICHETTE PREGIATE, 

MIXOLOGY E RAFFINATO FOOD PAIRING 
IN UN’ATMOSFERA ELEGANTE E INTENSA

An exclusive musical selection combining fine 
labels, mixology and refined food pairing 

in an elegant and intense atmosphere
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SOUNDS OF DECEMBER
Il Calendario musicale / The Music Calendar

6
FRI

18:30–23:30 
RITMO — Live music by Gianni

7
SAT

20:00–00:00
BRA / DJ set

8
SUN

18:30–23:30
RITMO — Live music by Gianni

13
FRI

18:30–23:30
BRA / DJ set

14
SAT

20:00–00:00
Senses of Puglia — 
Special event 

15
SUN

18:30–23:30
BRA / DJ set

19
THU

18:30–23:30
DJ meets Sax

20
FRI

18:30–23:30
RITMO — Live music by Gianni

21
SAT

20:00–00:00
BRA / DJ set

22
SUN

17:00–21:00 — BRA/Rooftop
PICCA & MARS / DJ set 

20:00–00:00
BRA / DJ set

23
MON

11:30–16:30
RITMO — Live music by Gianni
18:30–23:30
DJ meets Sax

24
TUE

11:30–18:30
A Day in Capri — 
Special event 

26
THU

20:00–00:00
BRA / DJ set

27
FRI

17:00–21:00 — BRA/Rooftop
PICCA & MARS / DJ set 

20:00–00:00
BRA / DJ set

28
SAT

20:00–00:00
BRA / DJ set

29
SUN

17:00–21:00 — BRA/Rooftop
PICCA & MARS / DJ set 

20:00–00:00
BRA / DJ set

Gli eventi avranno luogo al BRA/Lounge Bar, salvo dove diversamente indicato
Events will take place at the BRA/Lounge Bar, except where otherwise indicated





CHRISTMAS 
WITH US

I RAFFINATI MENÙ FESTIVI IDEATI DAL NOSTRO 
EXECUTIVE CHEF MICHELE AZZOLLINI IN 

ARMONIA CON NOTE COINVOLGENTI
Exquisite festive menus curated by our Executive Chef 

Michele Azzollini in harmony with engaging notes
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BRUNCH DELLE FESTE
Festive Brunch Time

Scelta tra / Choose beetwen
mimosa

bra spritz

cestino del bra / bra's basket

Scelta tra / Choose beetwen
salmon toast

Avocado, salmone e yogurt greco al lime / Avocado, salmon, lime greek yogurt

bruschetta pugliese
Polpo, stracciatella, pomodoro secco e bacon / Octopus, stracciatella cheese, sundried tomato, bacon

bra’s salad
Insalata, pollo, patate, mais, yogurt, croccante di capocollo e pomodori verdi / Green 

salad, chicken, potatoes, sweet corn, yogurt, crispy capocollo ham, green tomatoes

panzerotto home-made
Mozzarella, pomodoro e basilico / Mozzarella cheese, tomato and basil

la mozzarella di pane
Melanzane, zucchine, peperoni e pomodorino semi dry / Fried mozzarella 

stuffed bread, eggplant, zucchini, peppers, semi-dry tomato 

Scelta tra / Choose beetwen
pancakes

Con sciroppo d’acero e frutti rossi / With maple syrup and berries

il dolce della tradizione pugliese
Crema infornata e amarena / Baked pastry cream and black cherry

la pastiera
Ricotta di capra e gocce di cioccolato / Goat ricotta cheese and chocolate chip tart

acqua e caffè / Water and coffee

Sabato e Domenica / 
Saturday and Sunday

10 AM—4:30 PM

EUR 40
Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com
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VIGILIA DI NATALE
Christmas Eve Dinner

air-bag di carbone vegetale, provola affumicata, 
friarielli al limone, pomodorino secco e capocollo

Puffed charcoal, smoked provola cheese, lemon turnips 
top, sundried tomato, Capocollo ham

sashimi di ricciola, guacamole, acqua di datterini, tropea 
candita, chips di tapioca e olio di coriandolo

Yellowtail sashimi, guacamole, cherry tomato water, candied 
Tropea onion, tapioca chips, coriander oil

carnaroli riserva, vongole, pescatrice, riduzione di falanghina, zucca 
Carnaroli rice, clams, monkfish, Falanghina wine, butternut squash

filetto di morhua teriaki, patata, pomodoro acido, aglio nero e shiso 
Teriaki marinated Morhua fish fillet, potatoes, fermented tomato, black garlic, shiso

cartellata pugliese, fichi secchi, vincotto e cacao

Apulian cartellate, sun-dried figs, figs, cocoa

caffè e frivolezze

Coffee and petit fours

EUR 140 pp
(Bevande escluse / Beverage not included)

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com
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EUR 170 pp
(Bevande escluse / Beverage not included)

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com

salmone ponzu, leche di tigre al passion fruit, 
kataifi, wakame allo zenzero e peperoncino

Ponzu salmon, passion fruit leche de tigre, kataifi pasta, ginger marinated wakame, chilly

polpo in sous-vide, fava bianca, cicoriella all’uva 
sultanina, croccanti di pane di altamura

Sous-vide octopus, white fava bean, chicory and raisins, crunchy Altamura bread

strascioni di semola, vongole veraci, 
friarielli all’aglio orsino, tarallo

Semolina strascioni pasta, clams, turnips top with orsino garlic, tarallo 

lunette di cereali in farcia di ricotta infornata, ragù di braciola, 
parmigiano, gocce di aglio nero e olio al prezzemolo

Handcrafted cereal lunettes filled with oven-baked ricotta, braciola 
meat ragout, Parmigiano cheese, black garlic, parsley oil

guancia di manzo, scalogno, topinambur, coriandolo

Beef cheak, shallot, Jerusalem artichoke, coriander 

cioccolato, namelaka al mascarpone, 
biscotto al caffè, riso al cioccolato bianco, bayles

Chocolate, mascarpone namelaka, coffee biscuit, white choco-rice, bayles 

panettone tradizionale e zabaione

Traditional Panettone & Zabaione

caffè e frivolezze

Coffee and petit fours

PRANZO DI NATALE
Christmas Lunch 
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calice di benvenuto e ostriche gillardeau

Welcome drink & Gillardeau oysters

spigola, agrumi, mango marinato, cipolla rossa, 
wakame, guacamole, kataifi, caviale al san pedro

Seabass, cytrus, marinated mango, red onion, wakame, 
guacamole, kataifi, San Pedro caviar

carnaroli riserva, tartufo, riduzione di falanghina, zucca, parmigiano 
Carnaroli rice, Falanghina wine, butternut squash, Parmigiano cheese, truflle

paccheri, scampi, burrata affummicata, pistacchio

Paccheri pasta, white scampi, smoked burrata, pistachio

black cod teriaki, topinambur, finocchi, vongole, cipolla rossa

Teriaki marinated black cod, Jerusalem artichoke, fennel, clams, red onion

sospiro al cioccolato fondente, gelè al mango, 
cioccolato bianco al lime, melograno

Chocolate fondant sospiro fluffy cake, mango gelée, 
lime white chocolate, pomegranate

caffè e frivolezze

Coffee and petit fours

cotechino e lenticchie

Cotechino meat and Lentils

CENA DI SAN SILVESTRO
New Year’s Eve Dinner 

EUR 250 pp
(Acqua e vini inclusi / Water and wine included)

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com
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tapioca al nero di seppia, salmone ponzu, avocado, 
creme fraîche, erba cipollina e sithay

Black ink tapioca, ponzu salmon, avocado, creme fraîche, chives and sithay

cannolo di barbabietola, bufala, coriandolo, scampi, 
perlage al mango, zafferano, guacamole, wakame

Beetroot cannolo, Bufalo cheese, scampi, mango caviar, saffron, guacamole, wakame

calamarata, ricciola, cozze, rucola, pistacchio

Calamarata pasta, yellowtail, mussels, rocket, pistachio

tortelli di ragù alla bolognese, ciliegino 
giallo, parmigiano, olio al basilico

Bolognese ragout stuffed Tortelli pasta, yellow tomato, 
Parmigiano cheese, veal jus, basil oil

ombrina, vongole, patata, tartufo

Croacker fish, clams, potatoes, truffle

sorbetto alla mela verde, cioccolato bianco, lime

Green apple sorbet, white chocolate, lime

caffè e frivolezze

Coffee and petit fours

EUR 160 pp
(Acqua e vini inclusi / Water and wine included)

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com

PRANZO DEL NUOVO ANNO
New Year’s Lunch





STAY THE NIGHT
PER CHI DESIDERA TRASCORRERE LE FESTIVITÀ 

DI NATALE E CAPODANNO CON NOI
For those wishing to indulge in the holiday season 

with us this Christmas and New Year’s Eve
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STAY THE NIGHT

UNA FAVOLA DI NATALE
A Christmas Fairytale 

Regala a te stesso una fuga indimenticabile nel cuore della splendida Bari. 
Soggiorna al BRA Hotel e approfitta di uno sconto del 20% su un soggiorno di 
minimo due notti, per vivere le festività in un’atmosfera raffinata e accogliente.

Indulge in an unforgettable escape in the heart of beautiful Bari. Stay at 
BRA Hotel and enjoy a 20% discount on a minimum two-night stay, immersing 

yourself in the holiday spirit in a sophisticated and inviting atmosphere.

NATALE CON I TUOI… 
Christmas with Your Loved Ones

Trascorri le festività in famiglia al BRA Hotel di Bari, un rifugio esclusivo 
dove lusso e comfort si uniscono per offrirti un’esperienza indimenticabile. 
Prenota il tuo soggiorno e approfitta di uno sconto del 25% sulla seconda 

camera, applicato alla tariffa più conveniente. Un’occasione unica per 
celebrare il Natale con i tuoi cari in un ambiente raffinato e prestigioso. 

Celebrate the holidays with your loved ones at BRA Hotel in Bari, an exclusive 5-star 
haven where luxury and comfort meet. Book your stay and enjoy an exceptional 
25% discount on the second room, applied to the most advantageous rate. A 

unique opportunity to celebrate Christmas in an elegant and prestigious setting.

Contattateci per scoprire di più sui nostri pacchetti speciali / Call us to find out about our offer

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com
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INCANTO DI CAPODANNO
New Year’s Enchantment

Festeggia l’arrivo del nuovo anno al BRA Hotel con un pacchetto di tre 
notti pensato per incantarti. Goditi un soggiorno di puro relax, immerso 

nell’eleganza del nostro hotel, e preparati a brillare durante il nostro esclusivo 
Galà di San Silvestro: una serata scintillante con cena gourmet, musica 

dal vivo e un brindisi speciale per dare il benvenuto al nuovo anno. Bari ti 
aspetta per un inizio magico, in un luogo che sa di festa e raffinatezza.

Celebrate the New Year at BRA Hotel with a three-night package designed 
to enchant you. Enjoy a relaxing stay surrounded by elegance, and get ready to 

shine at our exclusive New Year’s Eve Gala: an unforgettable evening featuring a 
gourmet dinner, live music, and a sparkling toast to welcome the year ahead. Bari 
awaits you for a magical start, in a place where celebration meets sophistication.

FUGA SEGRETA A VILLA CIARDI: UN NATALE DA SOGNO
Secret Getaway at Villa Ciardi: A Dreamy Christmas

Rendi il tuo Natale unico, prenota un soggiorno di minimo 3 notti e vivi un’esperienza 
senza pari con una cena raffinata a Villa Ciardi, una dimora storica immersa nella 

magia delle festività natalizie. Approfitta di uno sconto del 15% e concediti un 
Natale da sogno, dove lusso e tradizione si fondono in un’atmosfera incantata.

Make your Christmas unique by booking a minimum 3-night stay and experience an 
unparalleled evening with a refined dinner at Villa Ciardi, a historic residence immersed 

in the magic of the holiday season. Enjoy a 15% discount and treat yourself to a 
dreamy Christmas, where luxury and tradition blend in an enchanting atmosphere.

Contattateci per scoprire di più sui nostri pacchetti speciali / Call us to find out about our offer

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com





RELAX & UNWIND 
UNDER THE 

CHRISTMAS TREE
REGALA UN’ESPERIENZA UNICA PRESSO LA NOSTRA 

BRA/SPA, PERFETTA PER OGNI OCCASIONE
Offer a one-of-a-kind experience at our 

BRA/Spa, perfect for every occasion
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RELAX & UNWIND UNDER THE CHRISTMAS TREE

CHRISTMAS CANDLE
durata / duration 1h — EUR 140

Ritrova il benessere con il nostro Candle Massage, pensato per un relax assoluto al 
BRA Hotel. Gli oli caldi della candela, profumati e nutrienti, vengono delicatamente 

versati sulla pelle e massaggiati per un’esperienza rilassante e avvolgente. Scegli la tua 
fragranza preferita per immergerti in un viaggio sensoriale unico, tra lusso e tradizione.

Indulge in a one-hour Candle Massage at BRA Hotel for the ultimate relaxation. 
Warm, scented oils from the candle are gently poured onto the skin and massaged 

for a soothing, enveloping experience. Select your favorite fragrance and enjoy 
a luxurious sensory journey, blending elegance with the charm of Bari.

CHRISTMAS SOULMATES
durata / duration 3h — EUR 300

Vivi la magia del Natale al BRA Hotel con un’esperienza esclusiva: tre ore di 
relax nella BRA/Spa riservata solo a voi, con massaggi personalizzati di un’ora. 

Completa il tutto con un pranzo o cena speciale nel BRA/Lounge Bar o al 
CeleBra. Un Natale di armonia e bellezza ti aspetta, solo su prenotazione.

Enjoy the magic of Christmas at the BRA Hotel with an exclusive experience: three 
hours of relaxation in the BRA/Spa reserved just for you, with personalised one-hour 
massages. Complete it all with a special lunch or dinner in the BRA/Lounge Bar or 
at CeleBra. A Christmas of harmony and beauty awaits you, by appointment only.

Contattateci per scoprire di più sui nostri pacchetti speciali / Call us to find out about our offer

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com
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A CHRISTMAS FUSION OF HAWAII AND PUGLIA
durata / duration 1h — EUR 190

Per le festività al BRA Hotel, regalati un’ora di pura magia natalizia con il nostro 
esclusivo Massaggio Lomi Lomi, che unisce la tradizione hawaiana al calore della 

Puglia. Inizia con un bagno caldo agli oli essenziali dalle note invernali per preparare 
la pelle a ricevere i benefici del massaggio Lomi Lomi. Con movimenti fluidi e 

avvolgenti ispirati alle onde del Pacifico, questo trattamento ti regalerà un profondo 
relax, arricchito da fragranze locali che evocano la tradizione natalizia pugliese. 

Un’esperienza unica che porta il calore delle Hawaii nelle festività della nostra Puglia. 

This holiday season at BRA Hotel, treat yourself to a truly enchanting hour 
with our Festive Lomi Lomi Massage, blending Hawaiian tradition with the 

warmth of Puglia. Begin with a winter-inspired hot bath infused with essential 
oils to prepare your skin. Then, the flowing, wave-like movements of the Lomi 
Lomi massage bring deep relaxation and renewal, enhanced by festive local 

scents that capture the essence of an Apulian Christmas. A luxurious experience 
that combines Hawaiian warmth with the charm of the season in Bari.

Contattateci per scoprire di più sui nostri pacchetti speciali / Call us to find out about our offer

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com



GIFTS & VOUCHERS
IDEE ESCLUSIVE PER SORPRENDERE CHI AMI

Exclusive gift ideas to delight those you cherish



29

GIFTS & VOUCHERS

Contattateci per scoprire di più sui nostri pacchetti speciali / Call us to find out about our offer

Per informazioni e prenotazioni / For inquiries and reservations: +39 080 2443 160 — info@brahotel.com

PANETTONE BY BRA HOTEL 
Il panettone firmato dal Pastry Chef  

Our homemade panettone created by our Pastry Chef 
EUR 40 

MOMENTI IN TASCA…
Regala un momento speciale: un voucher esclusivo per assaporare il meglio 

del nostro BRA/Lounge Bar o BRA/Rooftop, da utilizzare entro un anno
Give a special treat: an exclusive voucher to indulge in the finest at our 

BRA/Lounge Bar or BRA/Rooftop, redeemable within a year

A MUG TO TREASURE
Porta a casa l’essenza del tuo soggiorno: la nostra tazza brandizzata BRA 

Hotel, un ricordo unico delle tue vacanze da rivivere ogni giorno
Take home the essence of your stay: our BRA Hotel branded mug, 

a unique keepsake to relive your holiday every day.
EUR 25








